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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1968. DECLARATION 1BY VIET-NAM ACCEPTINGTHE
JURISDICTION OF THE INTERNATIONAL COURT OF
JUSTICE IN RESPECT OF DISPUTES WHICH MAY BE
REFERRED TO THE COURT UNDER THE TERMS OF
ARTICLE 22 OF THE TREATY OF PEACEWITH JAPAN, 2

SIGNED AT SAN FRANCISCO ON 8 SEPTEMBER 1951.
SAIGON, 5 NOVEMBER 1952

D E C LA RAT I 0 N

We, the Minister of ForeignAffairs of the Governmentof Viet-Nam,

Consideringthat the Viet-NameseGovernmentis a signatory to the Treaty
of Peacewith Japan2concludedandsignedat SanFranciscoon 8 September1951,

Consideringthat the instrumentof ratification of the said Treaty of Peace
by theViet-NameseGovernmentwas depositedwith the United StatesGovernment
on 18 June1952 in accordancewith article 24 of the said Treaty,

Declare, on behalf of the Viet-NameseGovernmentand in accordancewith
article22 of the above-mentionedTreaty of Peace,that this Governmentaccepts,
in principle, without any specialagreementto this effect, the jurisdiction of the
InternationalCourt of Justicein settling any disputewhich may arise from the
interpretationor application of the said Treaty, if the said dispute cannot be
settled by an ad hoc claims court or by any otheragreedmethod.

The Viet-NameseGovernmentundertakesin good faith to comply with the
Court’s decisionsand to acceptall the obligationsincumbentupon a Member of
the United Nations underArticle 94 of the Charter.

DONE at Saigon, 5 November 1952.

(Signed)NicolasTRUONG-VINH-TONG

[SEAL OF THE MINISTER,

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

STATE OF VIET-NAM]

Depositedwith the Registrarof the InternationalCourt of Justiceon 12 November195Z..
2 United Nations, Treaty Series, Vol. 136, p. 45.


